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  ی واحد کارگریی واحد کارگری   و جبهه و جبهه٢٠٠٥٢٠٠٥اول ماه مه اول ماه مه 
  

کѧه   صرف نظر از ایѧن    . شود  سال کارگران در سراسر جهان با اول ماه مه شروع می          

تقویم رسمی در محل زندگی آنѧان بѧر اسѧاس هجѧرت ایѧن فѧرد یѧا مѧيلاد فѧرد دیگѧری بنѧا                        

 سѧالی کѧه گذشѧت   . باشѧد  ، اول مѧاه مѧه محѧور و آغѧاز سѧال کѧارگران مѧی         باشѧد نهاده شده   

ای در    ی نخسѧت مѧا بѧا یѧک فاجعѧه            در وهلѧه  . برای کارگران ایران سالی پر از وقایع بود       

مبارزات کارگران بر عليѧه ایѧن یѧورش حکومѧت بѧورژوازی، و            ولی  . سقز روبرو شدیم  

ای های کارگران دستگير شده در سطح بين المللѧی، پيѧروزی        »هم طبقه «های    پشتيبانی

  .هفته به شکستی تاریخی تبدیل کردموقت رژیم زور و زر را بعد از چند 

این برای همه واضح بود که تشکيل هفت دادگاه فرمایشی، حتی بѧرای ایѧن حکومѧت                 

 سال است که تجربه     ٢٥حداقل  : بی قابليت ترین بورژوازی جهان، کار دشواری نيست       

آنچه که این بار متفاوت بѧود تѧوازن قѧوای طبقѧاتی در سѧطح جامعѧه                . آن را داشته است   

وازن قوایی که با وجود تأثير گيری از فاکتورهای بيرونی، بالاخره پيامد سѧطح              ت. است

از آن پѧس مѧا      . باشѧد   ی اصلی در جامعه عليه طبقه دیگر می         آمادگی هر یک از دو طبقه     

هѧѧای دیگѧѧری، منجملѧѧه کѧѧارگران کارخانѧѧه نسѧѧاجی سѧѧنندج، اعتراضѧѧات      شѧѧاهد پيѧѧروزی 

خانѧه  «بѧا رژیѧم،     » ن بѧين المللѧی کѧار      سѧازما «بخشی از کارگران توافقѧات ضѧد کѧارگری          

  .   و امثال آن، بودیم» کارگر

ولѧی در   . در این دوازده ماه توازن قوا به وضوح به نفѧع کѧارگران تغييѧر کѧرده اسѧت                  

هѧایی کѧه    ماند، و با در نظѧر گѧرفتن عقѧب نشѧينی     مبارزه ی طبقاتی هيچ چيزی ثابت نمی     

ان تغييѧر آن بѧه نفѧع خѧود خواهنѧد           هѧا خواهѧ    به بورژوازی و رژیѧم آن تحميѧل شѧدند، آن          

باشѧѧد، و تنهѧѧا  ، در حѧѧال طѧѧرح ریѧѧزی مѧѧی )ضѧѧد حملѧѧه بѧѧورژوازی (یѧѧورش جدیѧѧدی . بѧѧود

ایجѧاد  . باشѧد   مѧی اتحѧاد مسѧتحکم کѧارگران     توانѧد باشѧد       چيزی کѧه موجѧب شکسѧت آن مѧی         

بѧدون وحѧѧدت  . باشѧد  مسѧѧئله اصѧلی جنѧبش در سѧال آینѧѧده مѧی    » جبهѧه ی واحѧد کѧارگری   «
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ه فقѧѧط کѧѧه احقѧѧاق هѧѧيچ حقѧѧوقی بѧѧه پѧѧيش نخواهѧѧد رفѧѧت، بلکѧѧه        یافتѧѧه نѧѧ  عمѧѧل سѧѧازمان 

  !دستاوردهای سال پيش نيز به مخاطره خواهند افتاد

  

  وضعيت بورژوازی و پرولتاریاوضعيت بورژوازی و پرولتاریا
ی اتحѧاد عمѧل    از یک سو، بورژوازی ایران چندین دهه در قدرت بوده است و تجربه  

 را خѧѧوب -  کѧѧارگران و دیگѧѧر اقشѧѧار تحѧѧت اسѧѧتثمار و سѧѧتم -طبقѧѧاتی و سѧѧرکوب دشѧѧمن 

این طبقه در سراسر کشور به طور واحد و با سѧازماندهی مرکѧزی عمѧل                . آموخته است 

باشѧد   ای اساسѧی مѧی   ی کارگر و حفظ قدرت و امتيѧازات آن مسѧئله            سرکوب طبقه . کند  می

هѧѧای جنѧѧاحی بѧѧرای شکسѧѧت دشѧѧمن طبقѧѧاتی کنѧѧار گذاشѧѧته   و اخѧѧتلاف نظرهѧѧا و کشѧѧمکش

  .شوند می

گѧѧاه قѧѧدرت دولتѧѧی را در دسѧѧت    ایѧѧران نѧѧه فقѧѧط کѧѧه هѧѧيچ  از سѧѧوی دیگѧѧر، پرولتاریѧѧای 

نداشته است، بلکه در طول چندین دهه اخيѧر اکثѧراً تحѧت سѧرکوب فجيѧع بѧوده اسѧت؛ و                 

بل اجبار به طور پراکنده، در محافل کوچѧک، بѧدون ارتبѧاط و همѧاهنگی عملѧی بѧا حتѧی                     

ی اتميѧزه  هѧا  ، فعاليѧت )در نقѧاط دیگѧر  (دیگر کارگران در شѧهر خѧود یѧا صѧنوف مشѧترک        

شده را، که بهترین روش پيشبرد مبارزه در آن زمان بود، را بѧه سѧطح بѧالایی رسѧانده            

ولی، در اصل، کارگران ایران صرفاً در شرایط بسيار وخيم اختناقی که از سѧوی               . است

اذ فѧی آن اتخѧ  شد، روشی برای کاهش ضѧربات و اثѧرات من      بورژوازی بر آنان اعمال می    

دوستی  -خویشاوندی-خانوادگی: کار محافل بر اساس روابط      در آن زمان روش     . کردند

تعѧѧدیل «ایѧѧن روش آنѧѧان را از نѧѧابودی در زمѧѧان ضѧѧد انقѧѧلاب، جنѧѧگ، بازسѧѧازی،     . بѧѧود

  .محفوظ نگه می داشت» اصلاحات«و » اقتصادی

مѧدتی اسѧت کѧه علایѧم آن بѧه      . ولی اکنون جنѧبش کѧارگری در نقطѧه عطفѧی قѧرار دارد            

مثال، دو سѧال پѧيش جنѧبش کѧارگران چيѧت سѧازی بهشѧهر،         برای  . شود  وضوح دیده می  

که در آن سه گرایش و سه نظر وجود داشѧت، بѧه خѧوبی نشѧان داد کѧه تمѧامی کѧارگران         

بعضѧی از کѧارگران   . دهنѧد  الزاماً به طور یکسان به یک مبارزه عکس العمل نشѧان نمѧی     
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 کارخانѧه و  بخشѧی دیگѧر خواهѧان فѧروش    . در این مبارزه خواهان حمله به بѧازار بودنѧد     

و سѧومين گѧرایش، خواهѧان بѧه راه انѧدازی توليѧد کارخانѧه از                 . هѧا بودنѧد     دریافت حقѧوق  

  !سوی خود کارگران بود

  

  حزب و جبههحزب و جبهه
کѧه ایѧن خѧط سѧوم بѧه طѧور کلѧی خѧط صѧحيح و رادیکѧالی بѧود، مبѧارزان                          با وجود این  

انقلابѧی  باشѧند کѧه ایѧن تجربيѧات محѧدود را بѧا معيѧار جنѧبش            کارگری نيازمند نهѧادی مѧی     

چنين ضروری است که تجربيات پراکنده       هم. پرولتاریا در سطح بين المللی محک بزند      

به طوری تمرکز یابند تا تجربيات یک کارخانه، یک صنف و یک شهر ماننѧد سѧابق در                 

انتقѧѧال ایѧѧن تجربѧѧه بѧѧه تمѧѧام کѧѧارگران مبѧѧارز ایѧѧران، و در    . ی یѧѧک محفѧѧل نمانѧѧد  محѧѧدوده

ر سѧطح بѧين المللѧѧی، فقѧط از طریѧق نهѧѧادی کѧه بѧر اسѧѧاس       نهایѧت بѧه کѧارگران رزمنѧѧده د   

. ی انقلابی در درون یک حزب سياسی، امکان پѧذیر اسѧت      دموکراسی کارگری و برنامه   

ی مبѧارزات روزانѧه را بѧه هѧدف       »حلقѧه «بایسѧت کѧه ارتبѧاط هѧر           چنѧين مѧی    این حزب هم  

  . نهایی به طور ملموس برای کارگران روشن کند

. ی خѧود عمѧل کنѧد    تواند در مدار بسѧته  گاه نمی رولتاریا هيچ ولی انقلابی ترین حزب پ    

بایست کѧه     حزب می ! شود  ی خود محور بين تبدیل می        چنين عمل کند به یک فرقه      اگرو  

 خѧѧود از –ی کѧѧارگران مداخلѧѧه کنѧѧد  بѧѧه طѧѧور روزمѧѧره و سيسѧѧتماتيک در مبѧѧارزات تѧѧوده 

. جهѧانی را بѧه نسѧل جدیѧدی منتقѧل کنѧد            - تѧاریخی  چنين تجربѧه   تجربه زنده بياموزد و هم    

 چѧه  –ای و نهادهѧای آن   ای بѧا جنѧبش تѧوده     »دو طرفѧه  «ی مسѧتقيم و       برای همين رابطه  

» .او. ال. آی«مѧورد نظѧر    » زرد«تشکلات و محافل مستقل نيمه مخفی، یا اتحادیه های        

هری هѧѧѧای کارخانѧѧѧه و شѧѧѧوراهای نماینѧѧѧدگان شѧѧѧ و رژیѧѧѧم، و در شѧѧѧرایط انقلابѧѧѧی، کميتѧѧѧه

  . ، داشته باشد»جدا«کارگران، ارتباط نزدیک و تنگاتنگ، ولی در عين حال 

اتحاد عمل کارگران، کѧه فѧرای اختلافѧات نظѧری و تعلقѧات گروهѧی اسѧت، آنѧان را در                      

 ١٥٠هѧای مهѧم بѧيش از          آورد، یکѧی از درس      گرد هم می  » جبهه ی واحد کارگری   «یک  
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ایѧن تجربѧه بѧه     .  مѧا رسѧيده اسѧت      باشѧد کѧه بѧه       سال جنبش کѧارگری در سѧطح جهѧانی مѧی          

 بѧه  ١٩٢١-٢٢هѧای   خصوص پس از افت مѧوج انقلابѧات در سѧطح بѧين المللѧی در سѧال                 

طور کنکرت عنوان شد، و صحت آ ن بارها، منجمله در آلمان و اسپانيا، مشاهده شѧده           

ی کѧѧارگر را کѧѧاهش و   هѧѧر گѧѧاه کѧѧه پراکنѧѧدگی و افتѧѧراق پتانسѧѧيل مبѧѧارزاتی طبقѧѧه    . اسѧѧت

  .  شود دوچندان می» جبهه ی واحد کارگری«هميت ایجاد تضعيف دهد، ا

ی مشѧخص بѧا ایجѧاد     منسجم و با برنامه) یا محفل یا گروه  (فعاليت برای احيای حزب     

هيئѧѧت اجرائيѧѧه بѧѧين الملѧѧل کمونيسѧѧت    . باشѧѧد در تقابѧѧل نمѧѧی » جبهѧѧه ی واحѧѧد کѧѧارگری «

مونيست همواره  بين الملل ک  : "دهد  این مسئله را به این صورت توضيح می       ) کمينترن(

خواهان آن بوده است که کارگرانی که خواهان احيای دیکتاتوری پرولتاریѧا و شѧوراها            

چѧه   ما یѧک کѧلام هѧم از آن        . بایست که احزاب مستقل خود را تشکيل دهند         باشند، می   می

مѧѧا . گيѧѧریم کѧѧه در مѧѧورد توجيѧѧه تشѧѧکيل احѧѧزاب کمونيسѧѧت مسѧѧتقل گفتѧѧيم را پѧѧس نمѧѧی       

گѧѧذرد تعѧѧداد هѧѧر چѧѧه بيشѧѧتری از کѧѧارگران را قѧѧانع  وزی کѧѧه مѧѧیاطمينѧѧان داریѧѧم کѧѧه هѧѧر ر

چه که   ولی، فرای تمامی آن   . صحيح بود ] بين الملل کمونيست  [خواهد کرد که عملکرد     

! پرولترهѧѧای تمѧѧامی کشѧѧورها متحѧѧد شѧѧوید: گѧѧوئيم کنѧѧد، مѧѧا مѧѧی بѧѧين مѧѧا جѧѧدایی ایجѧѧاد مѧѧی

چه به عنѧوان   و برای آنکند،  صفوف خود را برای مبارزه برای آنچه شما را متحد می      

  . ی شما قبول دارید، به هم نزدیک کنيد هدف مشترک همه

هيچ کارگری، چه کمونيست یا سوسيال دموکرات یѧا سندیکاليسѧت، یѧا حتѧی عضѧو                 "

 هѧيچ . باشد  های صنفی مسيحی یا ليبرال، خواهان کاهش بيشتر حقوق خود نمی            اتحادیه

بایسѧت   این؛ تمامی آنان می و بنابر. باشد کدام خواهان طولانی تر شدن ساعات کار نمی       

تمѧامی آنѧان از   ... ی مشترکی بر عليѧه یѧورش کارفرمایѧان متحѧد شѧوند            که در یک جبهه   

بایسѧت کѧه بѧه مبѧارزه      ایѧن آنѧان مѧی     هراسѧند، و بنѧابر      که بѧه دور انداختѧه شѧوند مѧی          این

هيئѧت  مانيفسѧت  ." (دهѧد، ملحѧق شѧوند    عليه همѧه چيزهѧایی کѧه بيکѧاری را افѧزایش مѧی           

  ) ١٩٢٢اجرائيه بين الملل کمونيست، ژانویه 
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ولѧی، بѧا وجѧود      . طبقه کارگر ایران تجربه بسيار محدودی از عمل متحد طبقѧاتی دارد           

 را در - دموکراسѧѧی درون طبقѧѧاتی خѧѧود -ایѧѧن، پرولتاریѧѧای ایѧѧران دموکراسѧѧی کѧѧارگری  

هѧѧا، بѧѧا بѧѧا وجѧѧود کمبود. عمѧѧل، بѧѧه خصѧѧوص در زمѧѧان انقѧѧلاب اخيѧѧر، تجربѧѧه کѧѧرده اسѧѧت 

های اعتصاب در چند سѧال اخيѧر، تجربيѧات کѧارگران           تشکيل شوراها در انقلاب و کميته     

از دموکراسѧѧی کѧѧارگران از تجربѧѧه ی بѧѧورژوازی در دموکراسѧѧی بѧѧورژوایی فراتѧѧر رفتѧѧه 

هѧѧا کѧѧه زنѧѧدانی و حتѧѧی کشѧѧته  »خѧѧودی«ليسѧѧت مѧѧدافعان رژیѧѧم و انѧѧواع گونѧѧاگون  ! اسѧѧت

 -یران قادر است که این ميراث بورژوازی ایѧران را     پرولتاریای ا . اند، کوتاه نيست    شده

ی جنبش کارگری     تجربه.  کنار بگذارد  -مانند دیگر خزعبلات مذهبی و ایدئولوژیک آن        

   .باشد بين المللی اساس دور زدن این ميراث سياسی می

بѧѧدون . باشѧѧد ایجѧѧاد جبهѧѧه ی واحѧѧد کѧѧارگری مسѧѧئله اصѧѧلی جنѧѧبش در سѧѧال آینѧѧده مѧѧی    

مسѧѧتقل از (يافته نѧѧه فقѧѧط کѧѧه حѧѧق ایجѧѧاد تشѧѧکلات مسѧѧتقل کѧѧارگری  وحѧѧدت عمѧѧل سѧѧازمان

؛ و حѧق کنتѧرل   )بѧی قيѧد و شѧرط   (؛ حѧق اعتصѧاب   )دولت و تمامی احزاب و نهادهѧای آن     

پѧيش نخواهѧد   ) بر توليد، توزیع و تمѧامی امѧور محѧيط کѧار و محѧلات کѧارگری              (کارگری  

اول ماه مه را با حفظ      . رفت، بلکه دستاوردهای سال پيش نيز به مخاطره خواهند افتاد         

  ! اختلافات نظری به روز اتحاد عمل تبدیل کنيم
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